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Lia Ekscelenca Mosto D- 
ro Elmo Serejo Farias,guber 

niestro de la Federacia Dis 
trikto kaj alta patrono de 
la XI Seminario de Esperan- 
to, en la i5~a de julio pa 
sinta solene malfermis la 
Seminarion. 

Spite de lia troa okupi 
teco, la Guberniestro ape- 

ris en la gusta horo kune kun 
la prezidanto de la Semina- 
rio,D-ro Nid Dutra D'Amorim 
Li salutis afable la even- 
ton, dezirante al la cees- 
tantaro sukceson kaj frukto 
donan laboron al la Semina- 
rio. 

La l4-an de julio, Lia 
ekscelenca Mosto akceptis 
grupon da gesamideanoj en la 
palaco "Buriti", akompanataj 
de S-ano D-ro D'Amorim, por 
ne formala vizito. 

Ĉeestis la reprezentatto 

de la Universala Esperanto A 
socio, S-ano Torben Kehlet,el 
Danlando; la geedzoj Einihovic 
el Australio; F-ino Saly, el 
Anglio; la familio Grattapa 
glia, el Bona Espero; la pis 

zidanto de Brazila Konsilania 
ro de Esperanto, Prof=ro F.S 

Almada kaj e. dzino, S-ino Ma 
ria Almada; la generala sekre 
tario de BKE, N P Souza kaj 
la financa direktoro de BKE 
Carlos A.S. da Cunha. 

La akcepto estis kompleza. 
tre agrabla. 

La gazeto "O Governador" a 

perigis detalan artikolon pri 

tiu vizito. 

La prezidanto de la Semina 
rio, kiu estas ankau generala 
direktoro de DER (DF), radia- 

matoro kaj bonega esperantis- 

to, sukcesis akiri senpagan 

logadon kaj mangaĵon por la 

esperantistaro, kiu partopre 
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prenis la Seminarion. 
Tio est-s gravega neipo de 

dD-ro D'Aworim,kiur ni devas 
danki el tuta koro. 

Sad nenur “ton li faris 
Senlace ti kiopodis helpi ci 
amaniere al ia promociantoj 
de la Seminario. 

Li kaj lia edzino, 
Maria Izabel, fakte 
la eventon. 

s-ino 

En ilia hejmo; dum vizito, . 
oni sentis sin fratece, en 
tre kortusa akcepto farita 
al aro da gesamideanoj, kie 
la bajanoj trovis eron de 
sia Stato, la fama Bahia kie 
ili naskigis. 

La unua vicprezidanto de 
la Seminario, Komandanto Eu- 
ripedes do Nascimento, iom. 
rigora, sed bonkora, tre zor - 

gema, estas komandato de 
FREL. 

Li prizorgis la organiza - 
don de la interfraterniga ta 
gmango, okazinta post la rea 
ligo de la generalaj laboroj. 
Lia agado estis vere laudin- 
da kaj senlaca. 
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La dua vicprezidanto de la 
Seminario estis D-ro Enival- 
do Alves Silva, kiu same ki 

el la alia multe kunlaboris. 
por la sukceso de la Semina- 
rio, 

=== ART emma 

Dum la unua laborkunsido pa 
rolis S-roj Grattapaglia, Pan 
dia Pandu kaj D-ro Nid Dutra 
D'Amorim. 

Dum la dua parto parolis 

briligis 

la Prof-ro Walter Seipp, - 
Prof.ro Sylla Chaves kaj 
Roberto P. Nogueira. 

La postaj, laborkunsidoj 
estis viglaj. Parolis. deno 
ve s-roj Grattapaglia, Tor 
ben Kehlet, Prof-ro Laszlo 

Zinner kaj la pastro Jose 
Nogueira Machado. = 

Poste D-ro BrazCosenza pa 
rolis pri la historio de la 
Kultura Kooperativo de Espe 
rantistoj, gia laboro, kaj 
pri gia datreveno, la 25-a, 

“nun memorfestata. 

La kultura parto de la 
Seminario konsistis el de- 
klamadoj kaj kantoj. Akom- 
panis la pianisto Andre Lu. 

iz. Inter tiuj; kiuj kan - 
tis estis Jorge Marques kaj 
la koraloj de la katolika 
kaj evangelia junularoj. 

certaj kkkkk se~. 

La plej solena parto de 
la Seminario estis la san= 

kta meso celebrita de S - 

“ano pastro Nogueira Macha- 
do en la moderna kaj mond- 
fama katedralo de Brazilio. 

La tutan programon direk 
tis S-ano Prof-:ro Amari = 

lio Carvalho. 

Dank'al li cio marŝis bo 
ne kaj glate. S-ano Amari- 
lio estas ano tre satata 
de nia ronda familio. 

“ATINGOJ 

La decidoj de la Semina- 
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rio estis la jenaj: 

1-Estis elektita cefdelegito 

por la tuta Brazilo S-ano 

Giuseppe Grattapaglia; 

2-Estis akceptita la invito 

de la urbestro de Marilia 

(SP) por okazigi Latiname- 

rikan Kongreson en tiu ur 

bo dum la jaro 1978-a; 

3-Estis decidita kaj inviti- 

ta la okazigo de Universa- 

la Kongreso en Brazilio 

dum la jaro 1980-a; 

4-D-ro Braz Cosenza akceptis 

kaj promesis kunlaboradi 

kun nia organizo BKE. 

Ni kore dankas lian apo 

gon kaj bonvolon. 

E dekor aniaon 

En la kadro de la XI Semi 

nario okazis kunveno de BEJO. 

La junularo riprocis la plen- 

kreskulojn, kiuj ne helpas i= 

lin, Ilia deziro estas,ke Ciuj 

aligu al BEJO por iu serioza 

kunlaboro. 

"Sen mono ne eblas agadi", di 

ris la prezidanto Ciro Frei - 

tas. 

Prof-ro Sylla Chaves pro 

ponis, ke la junularo aparti- 

gu de la plenkreskuloj,ke oni 

arangu al ili sidejon kaj ti 

el ne estos necesaj la plen - 

kreskulaj helpoj, Nur li 

diris, kiu donos al BEJO 

ne 

la 

bezotan monon. 

Ne estis akceptita tiu 

propono 

Tiam la Ĉenerala Sekre 

tario de BKE proponis helpi 

BEJO'n. Li sugestis, ke la 

Brazila Konsilantaro de Espe= 

ranto bezonas zorgi pri BEJO. 

Kompreneble, la KKE neniam ri 

fuzis helpon kaj certe kunla- 

“boros kun BKE sur tiu kampo. 

La ĉijara Seminario ha 

vis artan programeron», Du ger 

si esperantistoj ekspoziciis 

ajn pentraĵojn. 

F~ino Maria Delgado,pen 

tristino el Santos, lermant1- 

no de Prof-ro F.S. Almada, ek 

spoziciis belajn oleajn bil- 

dojn, nombrante pli ol dudek 

sz o 

artajojn. 

La Guberniestro, D-ro 

Elmo Serejo Farias subskribis 

la notlibron de la artistino. 

Lin postsevis centoj da vizi 

| ;
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tantoj. 

Audigis laudoj rilate la 
ekspozicion, kiu bonege im - 
presis ciujn. 

Ŝi estis omaginta per var 
maj aplaudoj dum la kultura 
parto de la Seminario. 

Krom tio, junulo el Bona 
Espero, pere de akvareloj 
montris detalojn de tiu bie- 

no, 

ma va a to co 

Multaj gratulletero) kaj 

telegramoj estis ricevitaj de 
la organizantoj. Inter ili 
elstarigis mesago de la fede 
racia deputito Athie Jorge 

Coury adresita al prezidanto 
de BKE, 
zirante sukceson al la 
nario kaj progreson al BKE. 

Pri la grandskala Semina- 
rio la gazetaro kaj la TV 
Globo kaj Tupi cion diskoni= 

gis amplekse. 
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Ni ricevis kaj dankas el tur 
ta koro la jenajn kvantojn~: 

Elvira Fontes 50,00 

Lauro J.Oliveira 200,00 

Carlos Dionisio 200,00 

Delio P. Souza 100,00 

Frco.Moraes Sobr9 100,00 

TUTO... 650,00 

SCIICOJ 

pri kiuj Ciuj interesgis. 

S-ano F.S.Almada, de 
Semi 

San-Paulo- Nia samideano Os 

waldo Leite de Moraes skri- 

bis al ni leteron kun afa - 

blaj vortoj kuragigante nin. 

Ni laboros por la movado 

gis kiam eblos. 

Rio Grande (RS)- Nia vic - 

prezidanto Dirceu Porciuncu 

la informis nin; ke la frau 

lino Irlani Calcagno kontak 
tigis kun la juna Jose Alme 
ida, kiu estas funkciulo de 
la radio “Minuano" en Rio 
Grande, por disvastigi Es- 
peranton. La juna kaj entu~ 
ziasma Almeida tuj akceptis 
la inviton kaj organizis ju 
nularan grupon, kiu nun e~ 
klaboras pere de la radio. 

Samtempe la prezidanto de 
la Societo Rio Grande faris 
bonegan prelegon pri la In- 
ternacia Lingvo, gia autoro 
kaj pri la organizaĵoj nun 
tempaj en Brazilo. e 

Ni kore gratulas al niaj 
vicprezidantoj Dirceu Por~ 
ciuncula kaj George Otto 
Vaske pro ilia utilega kun 
laboro. Samtempe ni deziras 
daŭran sukceson al niaj pro 
gresemaj gesamideanoj en 
Rio Grande. 

Nia vicpre- Sorocaba (SP)- 
zidanto en Sorocaba, S-ano 
Manoel Blaz Garcia, seniace 
agadas ce la Radio-Klubo de 
Sorocaba farante bonajn pro 
gramojn pri kaj en Esperan~ 

tos.



Li sendis al ni eltranca- cações e Arquivo". 

ĵon de "Jornal do Povo" el I ; 

tapetininga (SP), kun artiko Publicação no jornal "Cruzei 

lo verkita de s-ro Gildo Mo- 

raes, simpatianto de la In- 

ternacia Lingvo kaj de la Es dia 24-3-1976. 
peranto-Movado. ” 

ro do Sul", de Sorocaba no 

| Ak . NOVOS VICE-PRESIDENTES 
S-ino Aliz selLigda mit? pri -' Tammelo ae LEK 

la jena grava novaĵo: "LEI N9 
1857, de 18 de marco de 1976. 

Declara de Utilidade Publica 
o "Sorocaba Esperanto-Klubo". 

Ao ensejo do XI Semina 

rio de Esperanto, o presi ~ 

Eee mm) du Sa- dente do Conselho Brasilei- 

rocaba decreta e eu promulgo ro de Esperanto convidou e 

a seguinte lei aceitaram colaborar com a 

Artigo 19 - Fica declarado de organização como vice-presi 

utilidade pública de conformi 

dade com a Lei nº 444, de 29 

de agosto de 1956, o "SOROCA- diversas os seguintes coide 

BA ESPERANTO -KLUBO". | 

dentes para especialidades 

alistas, que participaram 

Artigo 29 - Esta lei entrara 
em vigor na data de sua publi 
cação, revegadas as disposi - 
ções em contrario. Dr 

do certame: 

Nid Dutra D'Amorim 

: L k.s nr Oswaldo Pires de Holanda 
Prefeitura Municipal, em 

18 de março de 1976, 3229 da Dr. Braz Cosenza 

fundaçao de Sorocaba Prof-ro Wilson F.Martins 

a) Armando Pannunzio- Deodato França Melo 

Prefeito Municipal Darcy P.Machado Gaia 

a) Fernando Bordieri - Francisco R.M.Sobrinho 

Secretario de Atividades 
TE Manoel Borges dos Santos 

Juridicas e Internas 

i : 0 Vask 
a) Antonia Poveda Garcia - E£OSGE-ULLO JASKS 

Chefe de Divisao de Comuni- Vicente Caetano. 
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Com a nomeacao destes 

novos vice-prezidentes o nos 

so quadro atingiu um numero 

bem elevado de colaboradores 

(50), 

mos prosseguir nossa luta em 

com os quais pretende- 

prol da causa esperantista. 

Com grande satisfação 

verificamos que 18 dos nos- 

sos ate então 40 colaborado- 

res compareceram ao XI Semi- 

nario, aliando o seu valioso 

apoio ao interessante certa- 

me. 

GAZETOJ RICEVITAJ 

| Ni ricevis la jenajn el 

donitaĵojn, kiujn ni el kore 

dankas: 

Viverbahia, Katalogo de spiri 

tismaj libroj, 

sed~54, 

Skolta Movado; 

no do ABC, 

Reformador, De 

Esperanto Aldono, La 

Lar Catolico, A. 

Candeia, O Município el Sao 

Joao da Boa Vista, 
Rezende (RJ)-A ano Sirio Sil- 

va sugestas,ke en Ciu urbo 

formiĝu grupo de 5 personoj , 

kiuj disvastigu kaj eble ins 

truu Esperanton»: 

La sama grupo povus var~ 

bi anojn por UEA, arangi pro 

Correio Frater 

gresigan kurson de la Inter- 
nacia Lingvo kaj kolekti a- 

dresojnde s~anoj. 
Sao Joao da Boa Vista (SP) 
«e qu» o “mo CU cup own quis Ge» quo CE” «Su esm vo mur qe» “EO aŭo amo 

A Camara Municipal desta 

cudade em 30-12-75 votou a 

Resolução 13/75 dispondo so 

bre a instituição do concur 

so TROFEU CULTURA E EVOLU - 

ÇÃO, no valor de um mil cru 

zeiros (Cr$1.902,00)anualmen- 

te,a ser disputado pelos co- 

légios da cidade, vencendo a 

queles que se classificaram 

em 19 lugar por tres vezes. 

O Trofeu sera representado 

por medalhas de outo (5pon- 
tos),de prata (3 pontós) e 
ãe bronze (lponto)em compe- 
tiçoes: 
a)Para aŬ geen poki ~ia que di- 
plomarem maior rumero de a 
lunos no curso s daton a de 
Esperanto,sob a supervisao 

da Associaçao Paulista de Es 
peranto ; 

b) Para Alunos:lI-Trabalhos 

diversos sobre Esperanto; < 
II-Trabalhos escritos em Es 

peranto - prosa e IlI-em ver 

so. as inscriçoes 3ao acei- 
tas ate 3G-IX de cada ano e 
o juigamento ate 31-outubro. 

“ As medalhas serao entre- 
gues anualmente enquanto iu 
rar o concurso e c Trofeu 
apos a sua conquista,todos 

em sessão especial destina- 
da à entrega do Premio "La 
zaro Zamenhof", 

A Kesolução acha-se em viger



| acontecimento, 

nia kara lando, 

desde a data de sua assinatu- 
ra e publicacao. Firmaram-n' a 
o presidente da Camara - Dr 
Rudney Fracaro e o 19 Secreta 
rio Dr. Helio Correa Fonseca, 
aos quais felicitamos. 

Parabens ao nosso vice-pre 

sidente Dr. Jatir Goncalves 
Vieira, promotor do relevante 

digno de imita 
gao de outros ES LALNCAOZEE, 

Feito o estudo das regras 
gramaticais nas liçoes anteri 

| ores, vejamos agora alguns 
exercicios: 

“Ekzerco I 

Brazilo estas la nomo de 
kies cefurbo 

estas Brazilio. 

Nia cefurbo estas „nova kaj 
juna; ĝi estas nova ĉar ekzis 
tas por anstataŭi la malnovan 

“Rio de Janeiro, kaj gi estas 
juna pro tio ke gi havas nur 

16 jarojn. 

Tiel vi komprenas kio estas 
la diferenco inter nova kaj ju 

na. 

Brazilo estas grandega lan- 
o, Ĝi konsistas el 21 statoj 

kaj 4 teritorioj, inkluzivan - 
te la insulon Fernando de Noro 
nha. Estas ankau la Federacia 
Distrikto kie trovigas la ce- 

'furbo. 

Pli 01 100 (cent) milionoj 
da loĝantoj vivas en la 8.511. 
965 (ok milionoj, kvincent dek 

Roads. l seem enire = 50 lu ke eis 

= 

unu, maucent sesdek kvin)kva 
dtataj kilometroj. 

y 4 

Traduko: -Exercicio aki 
my mx —— 

= 

Brasil e 

querido pais, 
Brazilia. 

Nossa capital e nova e jo 
vem; ela é nova porque exis- 

te para gubstituir a velha 

Rio de Janeiro e e jovem por 
ter apenas 16 anos. 

o nome do nosso 

cuja capital e 

Assim vocês compreendem o 
que constituí a diferença en 
tre nova e jovem. 

Brasil €e um grande pais. 

É constituido de 21 estados 

e 4 territórios incluindo a 

ilha de Fernarido de Noronha 

Ha ainda o Distrito Federal 

onde se encontra a capital. 

Mais de 100 milhoes de ha 

bitantes vivem nos 5 milhoes 

quinhentos e onze nil e nove 

centos e sessenta e cinco 

quilometros quadrados 

Nota.- Prestem atenção no N 

do acusativo nos complementos 

verbais : | 

O que TD SD a US O a SSD CO CD US CD > MO O RC Jj 

Inter multaj eblaj suges- 

toj, jen PASPORTA SERVO, la 

gastiga servo de Tutmonda Es 

perantista Junulara Organizo 

(TEJO). 

Kiel gi funkcias ? 
Volontuloj senpage gasti- 

gas vojagantojn kiuj pe 

tas. 

La servo havas taskon ri” 
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“atigi gastojn kun gastigan- 
toj, kaj la gastigo kaj ties 
kondicoj estas libere inter- 
konsentitaj inter gasto kaj 
gastiganto, = 
(Ekz. :dauro de gastigo, cu 
kaj kiom da mono estas pos- 
tulata kiel repago de mango 
kostoj, tukopurigado): Nura 
(regulo estas senpago de la 

gastigo mem: la servo ja ne 
povas peri komercajn oferto 
jn. 

La servo kolektas adreso 

jn de gastigantoj en ciuj e 

blaj landoj kaj publikigas. 
la liston de gastigantoj „, 

kiu estas dissendita al ĉiuj 
aligantoj de la servo: 

Oni fariĝas gastiganto 
per nura sinanonco al servo 
(adr.:Richard & Marie CASH- 
9, rue du Languedoc,F-78690 
LES ESSARTS LE RO! .. 

Oni ricevas la gastiganto 
liston per pago de aligkoti- 
zo, 

Aligante al la servo,viaj 
vojagemaj kursanoj spertos 
agrablan manieron viziti eks 
terlandon,pleruzon de inter- 
naciaj kontaktoj kaj kuragi: 
gan progreson de sia lingvo- 
scio. 

Same, viaj malpli junaj 
au nevojagemaj kursanoj kap- 

tos unikan sancon ĝui inter- 
nacian esperantan etoson kaj 
perfektigi sian lingvoscion, 
farigante gastigantoj. Sufi- 

cas por tio ke oni disponu 
pri. ekstra. Cambro, ekstra li 

toau ec nur libera planko. 
(car multaj vojagantoj junu- 

loj kunportas dormosakon). 

Laŭ-iaforuonĝe-ka cefredakto 

En 1974~17 personoj gastis 
ce 10 gastigantoj de PASPOR- 
TA SERVO, en Francio, Néder- 
lando, FRG, Belgio, Ĉekoslo- 
vakio, Sevedio. 

| 
| 

17 gastoj venis de: Pollando, 
Japanio, Francio, FRG, Sve=- 
dio, Britio, Hispanio: 

En 1974 estis nur 39 gasti - 

gantoj. 

En 1975 estis 100 gasti ~- 
gantoj. Do la servo progre 
sas ciujare kaj ebligos al 
multaj gekursanoj plibonigi 
la scion pri Esperanto kaj 

samtempe amuzadi .. . | 

Skribu al la adreso donli- 
ta kaj utiligu tiun mirindan 

servon ' 
a dê ço 1 NR E mel 4 

"Este boletim e absclutamen“ 
te neutro sob todos os pon 

tos de vista”, 

| os mam 99 de RE o = ~o m 

SCIENCA REVUO 
GENO TES laa GE GTS kum 

ro, tiu 
revuo kvamkam iom malfruigis, 
kiel 
klarigite sur la bulteno sen 
dita 
kune kun gi, daurigos aperi 
dum la 

nuna jaro, sed la unua nume- 
ro por 
1976 „pecen- en septembro. | 
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